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Abstract 

Literature in a language classroom provides enough space for the learners to comment, justify and mirror 

themselves. By using literary text the language class can turn out to be lively and motivating. This article’s main 

purpose is to provide you with the appropriate information through a literature review concerning the use of 

literary texts in language learning as well as its benefits. Furthermore, in this article, there are presented the 

different aspects of literature, methods based on theories and organized activities according to a group of 

students. 

Language teaching is a process whose aim changes not only from country to country and culture to culture but 

from individual to individual. The problems faced in teaching foreign languages forced the teachers to find out 

and develop some new methods and techniques. The so called "Communicative Language Teaching", which is 

very popular nowadays, gives credit to the use of the "consistent language" as it is used in a real life context 

whenever possible. Structured drills, which are widely used in especially audio-lingual method, make the 

process monotonous and these boring activities direct the students to look for new tools and materials, other 

than the textbook, to make the laming entertaining and interesting. Realizing this fact, the publishers have been 

trying to encourage and to eliminate this boredom by presenting simplified literary passages since 1950s. As 

seen using literary texts in language teaching are new innovations, but teaching a foreign language only by using 

literary. Passages cannot, of course, be so useful. So in this research, the use of literary passages in teaching a 

foreign language will be discussed in detail. 

The use of literature as a technique for teaching both basic language skills (i.e. Reading, writing, listening and 

speaking) and language areas (i.e. Vocabulary, grammar and pronunciation) is very accepted within the field of 

foreign language learning and teaching nowadays. Moreover, in translation courses, many language teachers 

create their students translate literary texts like drama, poetry and short stories into the mother tongue, Turkish. 

Since conversion gives students the chance to practice the lexical, syntactic, semantic, pragmatic and stylistic 

knowledge they have acquired in other courses, translation both as an application area covering four basic skills 

and as the fifth skill is emphasized in language teaching. In the following section, why language teachers use 

literary texts in the foreign language classroom and main criteria for selecting suitable literary texts in foreign 

language classes are stressed so as to make the reader familiar with the underlying reasons and criteria for 

language teachers’ using and selecting literary texts. 
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As it is highly suggestive and associative, literature speaks subtly diverse meanings to different people. It is rare 

for two readers to react identically to any given text. In teaching, this has two advantages. The first advantage is 

that each learner’s interpretation has validity within limits. The second advantage is that an almost infinite fund 

of interactive discussion is guaranteed since each person’s perception is different. That no two readers will have 

a completely convergent interpretation establishes the pressure that is necessary for a genuine exchange of ideas. 

Apart from the above mentioned reasons for using literature in the foreign language class, one of the main 

functions of literature is its sociolinguistic richness. The use of language changes from one social group to 

another. Likewise, it changes from one geographical location to another. A person speaks differently in different 

social contexts like school, hospital, police station and theatre (i.e. official, unofficial, informal, solid, close style 

speech). The language used changes from one profession to another (i.e. Doctors, engineers, and economists use 

different terminology). To put it differently, since literature provides students with a wide range of language 

varieties like socialists, regional dialects, terminology, idiolects, etc., it develops their sociolinguistic capability 

in the target language. Hence, incorporating literature into a foreign language teaching program as a influential 

source for reflecting the sociolinguistic aspects of the target language  

I. Desirable Literary Texts 

When selecting the literary texts to be used in language classes, the language teacher should take into account 

needs, motivation, interests, cultural background and language level of the students. However, one major factor 

to take into account is whether a particular work is able to reveal the kind of personal involvement by arousing 

the learners’ interest and eliciting strong, positive reactions from them. Reading a literary text is more likely to 

have a long-term and valuable effect upon the learners’ linguistic and extra linguistic knowledge when it is 

meaningful and amusing. Choosing books relevant to the real-life experiences, emotions, or dreams of the 

learner are of great importance. Language difficulty has to be considered as well. If the language of the literary 

work is simple, this may facilitate the comprehensibility of the literary text, but is not in itself the most crucial 

criterion. Interest, appeal, and relevance is also prominent. Enjoyment; a fresh insight into issues felt to be 

related to the heart of people’s concerns; the pleasure of encountering one’s own thoughts or situations 

exemplified clearly in a work of art; the other, equal pleasure of noticing those same thoughts, feelings, 

emotions, or situations presented by a completely new perspective: all these are motives helping learners to cope 

with the linguistic obstacles that might be considered too great in less involving material. 

II. Literature, Speaking, and Listening 

The study of literature in a language class, though being mainly associated with reading and  

writing, can play an equally meaningful role in teaching both speaking and listening. Oral 

reading, dramatization, improvisation, role-playing, pantomiming, reenactment, discussion, 

and group activities may center on a work of literature.  
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III. Drama 

Needless to say, literature-based drama activities are valuable for ESL / EFL. They facilitate and accelerate the 

development of the oral skills since they motivate students to achieve a clearer comprehension of a work’s plot 

and a deeper comprehension and awareness of its characters. Though drama in the classroom can assume many 

forms, there are three main types, which are dramatized, role-playing, and improvisation.  

IV. Dramatization 

Dramatization requires classroom performance of scripted materials. Students can make up their own scripts for 

short stories or sections of novels, adapting them as closely as possible to the real text. Based on the story, they 

must guess what the characters would say and how they would say it. Scripts written by students are also 

probable with plays. Poems comprising one or more personae may also be scripted by students. Students should 

attentively read assigned sections of dialog in advance and be able to answer questions about characters and 

plot. They should indicate vocabulary, idioms, or dialog they don’t understand and words they cannot 

pronounce. Students next rehearse the scene with their partners. Although they don’t memorize it, they learn it 

well enough to make eye contact and say their lines with meaning and feeling. Moreover, they discuss semiotic 

aspects of staging the scene (i.e. Facial expressions, gestures, and the physical aspects). At last, the 

dramatization is presented before the class. 

V. Role -playing 

Both improvisation and role-playing may be developed around the characters, plot, and themes of a literary 

work. Improvisation is a more systematic activity, i.e., a dramatization without a script. There is an identifiable 

plot with a beginning, middle, and end in improvisation. However, in role playing, students picture the 

characters from the work being read and join in a speaking activity other than a dramatization, such as an 

interview or panel discussion. 

VI. Group Activities 

Making each student responsible for facts and ideas to be contributed and discussed, group activity stimulates 

total participation. All students are involved and the participation is multidirectional. When teaching English 

through literature, some of the group activities used in language classroom are general class discussion, small-

group work, panel discussions, and debates. All of these group activities both develop the speaking abilities of 

the students and give importance to pronunciation practice. Teachers indicate pronunciation errors of the 

students during the act of such activities so as to correct such errors. 

VII. Oral Reading 

Language teachers can make listening comprehension and pronunciation interesting, motivating and 

contextualized at the upper levels, playing a recording or video of a literary work, or reading literature aloud 

themselves. Having students read literature aloud contributes to developing speaking as well as listening ability. 

Moreover, it also leads to improved pronunciation. Pronunciation may be the focus before, during, and / or after 

the reading.  

 

 

VIII. Short story: Tool to Language Teaching 
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Short fiction is a best resource for observing not only language but life itself. In short fiction, characters act out 

all the real and symbolic acts people carry out in daily lives, and do so in a variety of registers and tones. The 

world of short fiction, both mirrors and illuminates individual lives .The insertion of short fiction in the ESL / 

EFL course offers the subsequent educational benefits: 

[1] Makes the students’ reading task easier due to being simple and short when compared with the other literary 

genres, 

[2] Enlarges the advanced level readers’ worldviews about different cultures and different groups of people 

[3] Provides more creative, encrypt, challenging texts that require personal exploration supported with prior 

knowledge for advanced level readers, 

[4] Motivates learners to read due to being an authentic material 

[5] Offers a world of wonders and a world of mystery, 

[6] Gives students the chance to use their creativity, 

[7] Promotes critical thinking skills, 

[8] Facilitates teaching a foreign culture (i.e. Serves as a valuable instrument in attaining cultural knowledge of 

the selected community 

[9] Makes students feel themselves comfortable and free 

[10] Helps students coming from various backgrounds communicate with each other  because of its universal 

language, 

[11] Helps students to go beyond the surface meaning and dive into underlying  meanings, 

[12] Acts as a perfect vehicle to help students understand the positions of themselves as well as the others by 

transferring these gained knowledge to their own world. 

In brief, the use of a short story seems to be a very useful technique in today’s foreign language classes. As it is 

short, it makes the students’ reading task and the teacher’s treatment easier. An important feature of short fiction 

is its being universal. To put it differently, students all over the world have experienced stories and can relate to 

them. Moreover, short fiction, like all other types of literature, makes contribution to the development of 

cognitive logical abilities by bringing the whole self to bear on a solid account of a condition in a single place 

and moment.  

IX. Drama: Tool to Language Teaching 

Using drama in a language classroom is a good contribution for language teaching. It is through the use of 

drama that learners become recognizable with grammatical structures in contexts and also find out about how to 

use the language to articulate, manage and enlighten. The use of drama raises the students’ attentiveness towards 

the target language and culture. In this context, the use of drama as a tool rather than an end gains importance in 

teaching a foreign language. Yet, there is one obvious danger: cultural imposition should be severely avoided 

since it results in the loss of language ego and native language identity in many cases. To put it in a different 

way, language learning should be culture-free, but entirely not culture-biased. For this reason, the new language 

and the context of the drama should combine into a language learning process with high interest, significance 

and enjoyment. Learners should make use of drama to encourage their understanding of life experiences, reflect 
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on particular conditions and create sense of their extra linguistic world in a deeper way .The educational benefits 

of drama, according to (Lenore 1993), are as follows: 

[1] Stimulates the imagination and promotes creative thinking, 

[2] Develops critical thinking skills, 

[3] Promotes language development, 

[4] Heightens effective listening skills, 

[5] Strengthens comprehension and learning retention by involving the senses as an integral part of the learning 

process 

[6] Increases empathy and awareness of others, 

[7] Fosters peer respect and group cooperation, 

[8] Reinforces positive self-concept, 

[9] Provides teachers with a fresh perspective on teaching. 

[10] Some other educational benefits of using drama in a foreign language class can be 

listed as follows : 

[11] Bringing authenticity into the classroom, 

[12] Exposing the learners to the target culture as well as the social problems a society may be undergoing, 

[13] Increasing creativity, originality, sensitivity, fluency, flexibility, emotional stability, cooperation, and 

examination of moral attitudes, while developing communication skills and appreciation of literature, 

[14] Helping learners improve their level of competence with respect to their receptive and productive skills, 

[15] Providing a solid basis for the learners to bridge the gap between their receptive and productive skills, 

[16] Offering students the space and time to develop new ideas and insights in to a range 

[17] of contexts, 

[18] Enabling students to develop new understandings and forms of knowing not accessible in other more 

traditional ways of learning. 

In other words, the use of drama seems to be an effective technique in today’s communication-based, student-

centered foreign language teaching. Since it is an authentic material, it helps students to promote their 

comprehension of the verbal / nonverbal aspects of the target language they are trying to master. Particularly, 

teachers, who wish to make language learning more colorful, motivating and interesting, can make use of drama 

in their language classes. Since drama is the reenactments of social events, students improve their personality 

and code of behavior. Thus, they can achieve more meaningful and realistic teaching from which students can 

benefit to a great extent. 

X. Novel: Tool to Language Teaching  

The use of a novel is a beneficial technique for mastering not only linguistic system, but also life in relation to 

the target language. In novel, the characters reflect what people really perform in daily lives. Novels not only 

portray, but also enlighten human lives. Using novel in a foreign language class offers the following educational 

benefits: 

Develops the advanced level readers’ knowledge about different cultures and different groups of people, 

[1] Increases students’ motivation to read owing to being an authentic material, 
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[2] Offers real life / real life like settings, 

[3] Gives students the opportunity to make use of their creativity, 

[4] Improves critical thinking skills, 

[5] Paves the way for teaching the target language culture, 

[6] Enables students to go beyond what is written and dive into what is meant, 

In sum, the use of literature is a very beneficial technique in today’s foreign language classes. If selected 

carefully, using a literature makes the students’ reading lesson motivating, interesting and entertaining. Though 

many students find reading a literature written in a target language difficult, boring, unmotivating, the novel is a 

very effective way of building vocabulary and developing reading comprehension skills.  
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